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Regulation on Safety of Containers Relating to
International Reciprocal Recognition
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(Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of June 30, 2016)
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Pursuant to the High Pressure Gas Safety Act (Act No. 204 of 1951), and for
the purpose of the implementation of the same Act, the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition is provided as
follows.
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Chapter I General Provisions
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(Scope of Application)
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Article 1 This Regulation provides for safety rules of containers for automobile
fuel system recognized to be in conformity with No. 110 and No. 134 of the
Regulations annexed to the "Agreement concerning the Adoption of Uniform
Technical Prescription for Wheeled Vehicles, Equipment and Parts which can
be Fitted and/or be Used on Wheeled Vehicles and the Conditions for
Reciprocal Recognition of Approvals Granted on the Basis of these
Prescriptions" (Convention No. 12 of 1998) (hereinafter referred to as the
"Regulations Annexed to the Agreement"), pursuant to the provisions of the
High Pressure Gas Safety Act (Act No. 204 of 1951; hereinafter referred to as
the "Act") and the Order for Enforcement of the High Pressure Gas Safety Act
(Cabinet Order No. 20 of 1997).

(HFEDESR)
(Definition of Terms)
ok ZOBHNCBOWTROEZIZEITOHEORRIT. TNAENYEEFTICTED D
EZAILLED,
Article 2 In this Regulation, the meanings of the terms set forth in the following
items are as prescribed respectively in those items:
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(i) the term "compressed hydrogen container for automobile fuel system under
the International Reciprocal Recognition Agreement" means a container for
filling compressed hydrogen for an automobile fuel system qualified to be in

conformity with No. 134 of the Regulations Annexed to the Agreement;
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(ii) the term "natural gas container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement" means the following
containers:
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(a) the term "compressed natural gas container for automobile fuel system
under the International Reciprocal Recognition Agreement" means a
container for filling compressed natural gas for an automobile fuel system
qualified to be in conformity with No. 110 of the Regulations Annexed to
the Agreement.
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(b) the term "liquefied natural gas container for automobile fuel system
under the International Reciprocal Recognition Agreement" means a
container for filling compressed liquefied natural gas for an automobile
fuel system qualified to be in conformity with No. 110 of the Regulations
Annexed to the Agreement.
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(iii) the term "full-wrapped container" means a container having liners
wrapped with resin-impregnated continuous fiber by way of helical wrapping
(meaning a method of wrapping a liner cylindrical part and dome part with
fibers in a spiral way) or inplane wrapping (meaning a method of wrapping a
liner cylindrical part and dome part with fibers in a linear way);
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(iv) the term "container recognized under the International Agreement" means
the following containers:
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(a) a container qualified by a state specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with No. 134 of the Regulations
Annexed to the Agreement (limited to a container made of metallic
materials specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as
being in conformity with the standards of manufacturing methods specified
in paragraph (1), item (i) of the following Article);
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(b) a container qualified by a state specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with No. 110 of the Regulations
Annexed to the Agreement;

T EANEREMEMS  RICEIT Db O
(v) the term "accessories recognized under the International Agreement" means
the following accessories:
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(a) accessories qualified by a state specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with No. 134 of the Regulations
Annexed to the Agreement (limited to accessories made of metallic
materials specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as
being in conformity with the specifications provided in Article 11, item (1));
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(b) accessories qualified by a state specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with No. 110 of the Regulations
Annexed to the Agreement;

BE_E MBEOHEOKE
Chapter IT Standards for Manufacturing Method
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Article 3 (1) Among the standards specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in Article 41, paragraph (1) of the Act, the
standards related to a container for compressed hydrogen automobile fuel
system under International Mutual Recognition Agreement are as set forth in
the following items:
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(1) a container must be manufactured by using materials appropriate to the
type of high pressure gas to be filled, filling pressure, operating temperature,
and operating environment;
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(i1) a container must be manufactured to pass the test provided in Article 5,
paragraph (1), item (ii).
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(2) Among the standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade



and Industry, as referred to in Article 41, paragraph (1) of the Act, the

standards for natural gas container for automobile fuel system under the

International Reciprocal Recognition Agreement are as set forth in the

following items:
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(i) a container must be made of materials specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to
the Agreement;
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(i1) a container must be manufactured in a way to secure the wall thickness
specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in
conformity with the Regulations Annexed to the Agreement;
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(iii) a container must be manufactured to the structure and specifications
specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in
conformity with the Regulations Annexed to the Agreement;
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(iv) a container must be manufactured by the processing, welding and heating
methods specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being
in conformity with the Regulations Annexed to the Agreement;
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(v) a container (excluding an liquefied natural gas container for automobile
fuel system under the International Reciprocal Recognition Agreement) must
be manufactured in a way to secure appropriate dimension accuracy specified
by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with
the Regulations Annexed to the Agreement; and
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(vi) a container must be manufactured in a way to pass the test provided in
Article 5, paragraph (2), item (ii).

BoE ABOEREE
Chapter III Standards for Containers
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(Exemption from Container Inspection)
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Article 4 The container for usage specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in Article 44, paragraph (1), item (iii) of the
Act, is a container for export.

(Rt & D H1E)
(Methods of Container Inspection)
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Article 4-2 (1) Among the methods specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in Article 44, paragraph (1) of the Act, the
method for a container for compressed hydrogen automobile fuel system under
International Mutual Recognition Agreement is the method of testing specified
in Article 5, paragraph (1), item (ii).
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(2) Among the methods specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, as referred to in Article 44, paragraph (1) of the Act, the method for
natural gas container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement is the testing provided in item (ii),
paragraph (2) of the following Article.
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, a container
recognized under the International Agreement is deemed to have passed the
container inspection under Article 44, paragraph (1) of the Act.

(K #m D HE)
(Specifications for Containers)
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Article 5 (1) Among the specifications specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 44, paragraph (4) of the
Act, the specifications related to a container for compressed hydrogen
automobile fuel system under International Mutual Recognition Agreement are
as set forth in the following items:

— BT OMENT. BEREHE 5 TED L EDHIEDOEEITEET
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(1) materials for a container must be in conformity with the standards of



manufacturing methods provided in Article 3, paragraph (1), item (i);
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(i1) a container must undergo and pass a test specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement;
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(iii) a container must be one which has never been used for another purpose;
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(iv) the type of high pressure gas to be filled and pressure (meaning a gauge
pressure; the same applies hereinafter) of a container must conform to the
standards specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being
in conformity with the Regulations Annexed to the Agreement.
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(2) Among the standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 44, paragraph (4) of the Act, the
specifications for natural gas container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement are as set forth in the
following items:

— Fald, FERE HTEDLIREDO FIEOEEIZHEHET 26D THDL Z L,

(i) a container must be in conformity with the standards of manufacturing
method provided in Article 3, paragraph (2);
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(i1) a container must undergo and pass a test specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement;
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(iii) a container must be one which has never been used for other purposes; and
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(iv) the type of high pressure gas to be filled and the pressure of the container
must conform to the standards specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to the

Agreement.

FHE FMEOHX
Chapter IV Method of Stamping and Placing Marking Plates
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Article 6 The containers for which it is difficult to stamp, as specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 45,
paragraph (1) of the Act, are a compressed hydrogen container for automobile
fuel system under the International Reciprocal Recognition Agreement (limited
to a full-wrapped container), a compressed natural gas container for
automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition
Agreement (limited to a full-wrapped container), and a liquefied natural gas
container for automobile fuel system under the International Reciprocal
Recognition Agreement; provided, however, that for a compressed natural gas
container for automobile fuel system under the International Reciprocal
Recognition Agreement (limited to a full-wrapped container), and a liquefied
natural gas container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement, limited to a container with the name of its
manufacturer and manufacturing number stamped on an exposed part of the

metal.
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Article 6-2 For a container recognized under the International Agreement, a
stamp or marking according to the method specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement (including a stamping or marking provided in the
following items) is deemed as a stamping under Article 45, paragraph (1) of the
Act (limited to the case of a container other than the container specified In the
preceding Article) or a marking under paragraph (2) of the same Article
(limited to the case of a container specified in the preceding Article).
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(1) the acceptable flaw depth of a fiber-reinforced plastic part on a cylindrical
part of a container recognized under the International Agreement,



guaranteed by the manufacturer of the container to not be detrimental to its
operating (limited to the depth not exceeding the depth confirmed to not be
detrimental to its operating by an appropriate analysis method) (Mark: DC,
Unit: mm); and
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(i1) the acceptable flaw depth of a fiber-reinforced plastic part on a part other
than a cylindrical part of a container recognized under the International
Agreement, guaranteed by the manufacturer of the container to not be
detrimental to its operation (limited to the depth not exceeding the depth
confirmed not to be detrimental to its operation by an appropriate analysis
method) Mark: DD, Unit: mm).

BRE FSORR
Chapter V Marking for Containers

(XD FHX)

(Methods of Marking)
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Article 7 (1) A person who intends to perform a marking pursuant to Article 46,
paragraph (1) or (2) of the Act (excluding a manufacturer or importer of a
container obviously intended for assignment) must make the marking in
accordance with the following items:
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(i) in the case of a container set forth in the following sub-items, a sheet
specifying the name, address and telephone number (hereinafter referred to
as "name, etc." in this Article) of the container owner (or the container owner
or the consignee of management service, if management service for the
container has been consigned to a third party) must be firmly attached on a
visible site on the external surface of the container:
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(a) a container fitted on an automobile (excluding an automobile for
temporary operation provided in Article 36-2, paragraph (1) of the Road
Transport Vehicle Act (Act No. 185 of 1951)) whose owner specified in a
motor vehicle inspection certificate provided in Article 58 of the Road
Transport Vehicle Act (Act No. 185 of 1951) (hereinafter simply referred to
as a "motor vehicle inspection certificate") or whose assignee specified in
an assignment certificate provided in Article 33 of the same Act is not the
same as the owner of the container; or

2 HEEICEE L TV ARWES (UARTEETLIZLNH L oW LN
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(b) a container not fitted on an automobile (excluding the case of a container
owned by a person who installs the container on an automobile, if the
container is obviously intended for assignment);

= 2oMBERAICEG T 5D L L TREEERENED DL HTRUTHE L TND
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(i1) a marking must conform to any other standards specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement.
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(2) In case of any change to the name, etc., a container owner who made a
marking of its name, etc. pursuant to item (i) of the preceding paragraph is to
promptly effect change to the marking without delay. In such case, a marking
is to be made in accordance with item (i) of the preceding paragraph.
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if the
method of marking has been approved by the Minister of Economy, Trade and
Industry, a marking under Article 46, paragraph (1) or (2) may be made in
accordance with the method approved by the Minister of Economy, Trade and
Industry.

CREBETRY ZU 1 H AT 5 FF)
(Marking to Be Made by Assignee of Containers)
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Article 8 A person who intends to make a marking pursuant to Article 47,
paragraph (1) of the Act must make the marking in accordance with

10



paragraphs (1) and (3) of the preceding Article.

FAE WELOEES
Chapter VI Standards for Accessories
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(Accessories for Containers under Article 49-2, Paragraph (1) of the Act)
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Article 9 The accessories specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in the main clause of Article 49-2, paragraph (1) of
the Act, are as set forth in the following items:

— N7

() a valve;

= KER

(i1) a safety valve;
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(ii1) a check valve (limited to a check valve to be fitted on a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement and a check valve to be fitted on a
liquefied natural gas container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement without using equipment
(excluding a pipe)); and

Uk e (ERRAR A ARGRRIR T A H B HREHEE N AR ICEE SN D TH
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(iv) an excess flow valve (limited to an excess flow valve to be fitted on a
natural gas container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement and which forms an integral part of a

valve).

(Bt g i A oD J57 1)
(Methods of Accessories Inspection)
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Article 10 (1) The methods specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 49-2, paragraph (1) of the Act, are the
method of testing specified in Article 11, paragraph (1), item (ii).

2 HHEOBEIC)» LT, WHAREREMICH > TE, EHEUILEO ZFE—HD
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, accessories
recognized under the International Agreement are deemed to have passed the
container inspection under Article 49-2, paragraph (1) of the Act.

(BFF I8 it D LA )

(Specifications of Accessories)
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Article 11 The specifications for accessories by type of high pressure gas and
degree of pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, as referred to in Article 49-2, paragraph (4) of the Act, are as set
forth in the following items:

— MESICEER T 2T, BRI 2 &EET A O, ERES . R & O
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(1) materials used for accessories must be appropriate to the type of high
pressure gas to be used, operating pressure, operating temperature and
operating environment;

= MRS, WEHANCES T b0 L L TRIFEERENED ZRBEITV, =
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(i1) accessories must undergo and pass a test specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement;
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(iii) accessories (limited to those fitted on a compressed hydrogen container for

[

\

automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition
Agreement and compressed natural gas container for automobile fuel system
under the International Reciprocal Recognition Agreement) must be directly
fitted inside or outside the container;

MU ZRFpid, YL VLERE SN D Has O E O #2882 7R E (EEEHE
HAGRRKIRY 2 HEH RS E AR RICEEBE SN D L OICH - TL, ESH TR
) RS LTI T 260 TH D Z &,

(iv) a safety valve must be activated in response to temperature (or pressure or
temperature, in case of a safety valve fitted on a natural gas container for
automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition
Agreement) exceeding the normal scope of operating of the container on
which it is fitted.

(Z 72 LZIED)
(Stamping or Marking Considered as Stamping under Article 49-3, paragraph
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(1) of the Act)
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Article 12 For accessories recognized under the International Agreement, a
stamping or marking according to the method specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement is deemed as a stamping under Article 49-3,
paragraph (1) of the Act.

FLE FHE
Chapter VII Filling

(AR D KR )

(Accessories for Containers)
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Article 13 The container specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 48, paragraph (1), item (iii) of the Act, is
a compressed hydrogen container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement and a natural gas container
for automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition
Agreement, and the accessories specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in the same item, are the accessories set
forth in the following items:

— BRI
(i) a safety valve; and
= kg (EBEAR EAGRIEMS KSR H B B RS E AR B S LD b @&(ﬁlﬁ"?

FHAEAGEHAL RIR AT A B B BB & 5 45 (i (Eﬂﬁ%ﬁ? <o ) BN STIT
EINDHLDIZRS, )

(i1) a check valve (limited to a check valve to be fitted on a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement, and a check valve to be fitted on a
liquefied natural gas container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement without using equipment
(excluding a pipe)); and

= @ik (EEFEEARERART 2 B # R E N AR ICEE IR O TH
ST, AT LKL TNDHDIZRD, )

(iii) an excess flow valve (limited to an excess flow valve to be fitted on a
natural gas container for automobile fuel system under the International
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Reciprocal Recognition Agreement and which forms an integral part of a
valve).

(4 DN LD B )

(Standards for Processing of Containers)

Fr=ko = EENINEKE-HEBN S ORFEEET TEDLHIN Lo REHEIT, K
DHEFIT 2D LT 5,

Article 13-2 The technical standards specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 48, paragraph (1), item
(iv) of the Act, are as set forth in the following items:

— NTIE, TOMTARICE W TH =55 R o TEDLREZD LN E D
LTI D L,

(1) processing must be implemented so that the wall thickness after the
processing will not be reduced below the wall thickness specified in Article 3,
paragraph (2), item (ii); and

= EEEAEAGRHRAL R 2 B # FREHEE A OEEFEOME L ARV & Liciass
AT O GEITH - T, MMLEOSEAMER 21T, EH LR E 72 5 X 5 2 kg
<, WEBEZATLLOTHD I L,

(i) if welding is to be performed for the purpose of repairing a flaw, etc. of a
liquefied natural gas container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement, the repaired parts after the
processing must be free from any defect which would adversely affect its
operation and must have appropriate strength.

(AT A DE B DFHE D J51E)
(Methods of Calculation of Mass of Liquefied Gas)

Fr=fo= EEN+NEFENESSTORFELEEDT TED D HEZ, ORI
HHDET D,

Article 13-3 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in the items of Article 48, paragraph (4) of
the Act, are the following formula:

G=V,/C

G=V=C

ZORIZBNTG, VEUCIEH, TRENROEIHAZR DT D LT D,

In this formula, the characters "G", "V" and "C" are to represent the following
figures, respectively:

G Wb ADEER (B Fvr/7Lh) OE

G: figure of mass of liquefied gas (Unit: kilogram)

V. BHONERE (B Uy L) O8dE

V: figure of internal volume of container (Unit: liter)

C FEFSRAAGBIRAL KR A B By SR & A G S R 2 AL T 22 - T,
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MBI DOHHOWED S bikmD b DIZRK T 2 U %A T ADLE (B furZ
LAY v b)) OFEAEIZ 53 DILE R U TR EUE O i

C: In the case of liquefied gas to be filled in a liquefied natural gas container
for automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition
Agreement, an inverse number of a figure obtained by multiplying the figure of
specific gravity of the liquefied gas (Unit: kg/L) at the maximum normal

operating temperature of the container by 9/10

FHUSE EFENHNKEHEOFZ%2T L9 &3 081E, RS — ORI FREFF Al
HEEZHICFm 2 B LcFEmME2IA T, BT 2 FEFT OFTEM 2 E 53 2 pEE R LR
BHE (WAEPLAY v MU TORMBIHRD DI ONTIE, REE T 5 F¥EMN
OFTEH 2 854 D EBENF IR (M7 BiRiE (IEFn —+ TAEERE AN +ES) 2
BL T Z&o+E—EHoREMT (LI HEEHT LW, ) OXERNIZH > T
X, FRESMTOR, B o —RKE-H B R&EEH B ARAUE
RIZBWTHL, ) ) IZRHELRTHIERE 20,

Article 14 A person who intends to obtain a permission under Article 48,
paragraph (5) of the Act must submit a written application for a special
permission for filling gas using Form 1, together with a document describing
the reasons, to the Director of a Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry having jurisdiction over the place of business where the filling is to be
made (or, to the prefectural governor (or the head of the designated city
provided in Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No.
67 of 1947); hereinafter referred to as a "designated city") in the case of an area
within the designated city; the same applies in Article 21, paragraph (1),
Article 22, paragraph (1), Article 26 and Article 29)) having jurisdiction over
the place of business where the filling of gas is to be made, in the case of a

container with an internal volume not exceeding 500 liters).

BNE ZFHREOKESOBREN CICESRRERT
Chapter VIII Container/Accessories Reinspection and Container

Reinspection Station

(A #e A A o0 1)
(Period of Container Reinspection)

BTse BB IERE - HEE L, ORFEEE T CTED LHIFIL. Aaambdrx
FI2Z LD DIZOWTTIEF M IS5 — A L <UTIEHNHLEo 05
—IH (FEUHNEO =+ =F HIBWCHENT 25645, ) OZXITESN
TR T HEA LTSN GO SRS HE BN Lo = S HEICE W,
THERT 256280, ) OEEOHER (LIF ZH%E] Lv), ) ZBWTREh
R E LT (RaeofbiERRE it eiERBRICEKE LIEAZ NS, ) O
HTH OKRH, BB REL T LEDH D HDITHOWTILHETEIO K2R PR A A R
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IZBITHHE - +EERE—HICED S AHIUIFRSESE “HICESERICBW T RS
TTADRADOKANOEA LT, ®MEL72BORKBFESE (LT ZOFELOHE I\ 5
IZBWT TRIBES] &), ) WE—ALUTOLDIENE—H, RBEERME—H
EMADODLDIXHE R ET D,

Article 15 (1) The periods specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 48, paragraph (1), item (v) of the Act, are
four years and one month, in the case of a container whose number of years
since its manufacturing (hereinafter referred to as "age" in this Article and
Article 58) does not exceed four years and one month, or two years and three
months, in the case of a container whose age exceeds four years and one
months, calculating from the last day of the month immediately preceding the
month of the date of container manufacture (meaning the month in which the
container passed a hydrostatic test performed in the manufacturing process
thereof) as indicated in the stamping under Article 45, paragraph (1) of the Act
or Article 49-25, paragraph (1) of the Act (including the case where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2)) or the marking
plate under Article 45, paragraph (2) of the Act or Article 49-25, paragraph (2)
of the Act (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 49-33, paragraph (2)) (hereinafter collectively referred to as "stamping,
etc."), for a container which has never undergone a container reinspection, or
calculating from the last day of the month immediately preceding the month
indicated by a stamping under Article 27, paragraph (1) or a marking plate
under paragraph (2) of the same Article at the time of the passing of the
previous container reinspection, for a container which has undergone a
container reinspection.

2 HHEOBEIC»D LT, EEEMAEAGRRILRIR T A B8 sk e E A sk
WEBRIIIRD, ) ThHhoT, ol ELZT LI LORNEDTHY, o, &
a g L2 A ORNHIZER 720 D2 OWTIE, EFEMNHI\GE —HE I ORI E
¥(ESTEDLIHIMIL, ARHRZMELZHNLENTYO CREEZITH HE TOHIM
LT 5,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, for a liquefied
natural gas container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement (limited to a container recognized under the
International Agreement) which has never undergone a container reinspection
and which does not have a stamp, etc. of the month of the container
manufacture, the period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 48, paragraph (1), item (v) of the Act, is
the period from the date of manufacture of the container to the date when the
container is filled for the first time in Japan.

3 HIZHOBUEIZ» DO T BFEEKREOR A 22T 25613, YR IcRS
MM ZE L > TEENHN\EE - EHE LS ORFELEE T TEDLIHIMET L LN T
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x5,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an
approval of the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the
period so approved, may be treated as the period specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 48,
paragraph (1), item (v) of the Act.

(R o J7E)
(Methods of Container Reinspection)

FHARS EBNILERE —HOREERE T CTED D ITiEIE. SMB A Z OO F
FEXERENEDDL D ET D,

Article 16 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 49, paragraph (1) of the Act, is a visual
inspection or other methods specified by the Minister of Economy, Trade and
Industry.

2 HIEOBEIC»»DL LT, BFEEREORAILZ TS EIE, %R IR L )
b o CTIEBMNHILEHE - HORFEEE T TEDLHTIELTLILENTE D,
(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of

the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the method so
approved may be treated as the method specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49, paragraph (1) of the
Act.

(REMRTIRAEIZB T D EIROBE)
(Specifications of Containers for Container Reinspection)

BB EEBEN LR _HOREEREE ST CTED D mENTADHE M NEDKRE
SHIOBRED 5 6 EEEAAGRIEM KSR B B BREHE & 25 4 & OE A ALK RS+
g RIXAT A HEHRBHEE A IRITR D DI, ROZFFITH/ITLbD LT 5,

Article 17 (1) Among the specifications by type of high pressure gas and degree
of pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
as referred to in Article 49, paragraph (2) of the Act, the specifications for a
compressed hydrogen container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement and a compressed natural gas
container for automobile fuel system under the International Reciprocal
Recognition Agreement are as set forth in the following items:

— A&E. WICHBIT L L ALV AEREZITY., CHICEKRTLILOTHDL Z
&

(i) a container must undergo and pass a visual inspection pursuant to the
following sub-items:
A4 FHEZ LTI Z &,
(a) the inspection must be implemented for each container;
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7 AEICEGOEH LXREOH LR, B, TLERRVbDOZEKET DD
&

(b) only a container free from any corrosion, crack, streak, etc. on the
external surface which would adversely affect operation is judged as
acceptable;

TORSIE, WICETHEZACLVIRAVRBRAEITVD, ZHICEKTAHALOTHD
Z &,

(i1) a container must undergo and pass a leak test pursuant to the following
sub-items:

A4 RKERTEIATH T &,

(a) the test must be implemented for each container;

2 RN OE R ETH L,

(b) only a container free from any leak must be judged acceptable;

= ZOMBEFEERENEDLEEICEET OO THDLZ L,

(iii) a container must conform to any other standards specified by the Minister
of Economy, Trade and Industry.

2 EFHNAILEE “HORBEHEEEA T CTED DEET ADFE KR NESDOKRE I [
Bkt o 55, EFRMEEAGRIAL KR T 2 B B BEREHEE AR IR D b ok, D%
FIZBT b0 LT 5,

(2) Among the specifications by the type of high pressure gas and degree of
pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as
referred to in Article 49, paragraph (2) of the Act, the specifications for a
liquefied natural gas container for automobile fuel system under the
International Reciprocal Recognition Agreement are as set forth in the
following items:

— Famld, ATEFE -SOFIC L VABREZITV., ZHICEKET IO THLZ &,

(1) a container must undergo and pass a visual inspection pursuant to item (i)
of the preceding paragraph;

=R EE, ATEE EOFICEVIRAVREBREITV., ZHNICEKT AL TH S Z
&

(i1) a container must undergo and pass a leak test pursuant to item (ii) of the
preceding paragraph;

= AL B I LICREEERENED D L ZAITL VAT O WrEERER BRI &8
THLDOTHDHI L,

(iii) a container must pass a thermal insulation performance test to be
conducted as prescribed by the Minister of Economy, Trade and Industry for
each container; and

MU ZOMRFEXRENEDDLEEIZHET LD THLZ L,

(iv) a container must conform to other standards specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry.

3 HI“HEOBUEIZh»»D LT, MEEEREOB 22T HEIE. SR s
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an
approval of the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the
specifications so approved may be treated as the container specifications
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred
to in Article 49, paragraph (2) of the Act.

(P e v - A5 0D J1 ] )
(Period of Accessories Reinspection)

FHNS EHMNENERE —HE =5 ORKEEEDT TED DL HMIT, HEmRElCE
BLEZE (MEAERECAKELEZLOICH > T, RIEKORBREICAK LT
Ho ) MOMEMPEE SN TWDRMPRINIZT DRGHREE TORE 5,

Article 18 (1) The period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 48, paragraph (1), item (iii) of the Act, is
the period from the day of passing an accessories inspection (or, in the case of a
container which passed an accessories inspection, the day of passing the latest
reinspection) to the time of the first container reinspection of the container on
which the accessories are fitted.

2 FIEOHEIT»PDL LT, RFEEREORBAIZZ T TEGET. SRl llR 5]
Mz b o> CEFENHINEHE —HE =5 @@(ﬁ?%é/\“(m&béﬂ;ﬁfﬁ LT HZENTE
Do

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the period so
approved may be treated as the period specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 48, paragraph (1), item
(iii) of the Act.

(Pt I8, i PR A 0D 5 1)
(Methods of Accessories Reinspection)

B BB LD MNE - HORFEER T TED L HIET, SMBIRA L Ofh o
RBEEEREDEDDL D ET D,

Article 19 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 49-4, paragraph (1) of the Act, is a visual
inspection or other methods specified by the Minister of Economy, Trade and
Industry.

2 HIEOBEIC»»DL LT, RFEEREDORA L2 . HRREICR D
Ea b > CHEBMNHILEONUE —HORFEEE T TED D WEunﬁ@éE@ﬁ{f &9
HTZEMWTED,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the method so
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approved may be treated as the method of accessories reinspection specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article
49-4, paragraph (1) of the Act.

(B8 d PR A L2 33U D Bt I o D JHLS)

(Specifications of Accessories for Accessories Reinspection)

BbS EBM LA NS IO EEE T TED D& LT X O KOS O
RE SHOHIKIT, ROZEFITHIT LD LT 5,

Article 20 (1) The specifications by type of high pressure gas and degree of
pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as
referred to in Article 49-4, paragraph (2) of the Act, are as set forth in the
following items:

— MR, RICEIT DL ZAZIVABIRELZITV., ZHIZEKRTLI2LDTHD

Z &,

(1) accessories must undergo and pass a visual inspection pursuant to the
following sub-items:

A4 MEMT EI2ITHY 2 &,

(a) the inspection must be implemented for each accessory;

2 RO EXEOHLEE, v, 0. Lb, ZRERLRVHDEEH
LTHz L,

(b) only accessories free from any corrosion, crack, streak, corrugation,
deformation, etc. which would adversely affect operation must be judged
acceptable;

=OR&IE. RIZETLE AL VIRAVERBREITVD., ZNUICEKT AL DO TH
SR

(ii) accessories must undergo and pass a leak test pursuant to the following
sub-items:

A4 MRS EIZITHY 2 &,

(a) the test must be implemented for each accessory;

2 RO EDOEGKETDH I L,

(b) only accessories free from any leak are acceptable;

= ZOMBFEERENEDLEEICEET DO THDLZ L,
(iii) accessories must conform to other standards specified by the Minister of

Economy, Trade and Industry.

2 HIEOBEIC»»DL LT, BFEEREORALZZ TS EIE, %R IR H
¥z b o THEHMUHILRONE " HORFEERE T TEDIRB LT LI LN TE D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the specifications so
approved may be treated as the specifications specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49-4,
paragraph (2) of the Act.
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(R ERA T O X8k D Tt )
(Procedures of Registration of Containers Reinspection Station)

% EREUNHARE-HOREELZ T LI ET2FIT, AamE& I &, k&
X ZORGREIT R FEHFICRERMIMELZIRZ T, A AETOE 4 &
BE9 2 WENF RN FITER I L 7 6700,

Article 21 (1) A person who intends to obtain a registration under Article 49,
paragraph (1) of the Act must submit, for each container reinspection station, a
written application for registration of a container reinspection station using
Form 2, attaching a written description of inspection equipment, to the
prefectural governor having jurisdiction over the location of the container
reinspection station.

2 ATHOBRARMIAMEIIL, BRSBTS 2 REITHIE T 2 FHE L LR T
TR 6700,

(2) The details corresponding to the standards set forth in Article 24 must be
specified in the written description of inspection equipment under the

preceding paragraph.

(X E AT D % §k D T D Fofe)

(Procedures for Renewal of Containers Reinspection Station Registration)

Btk ERLTRE-HOBEICLIVBEOEFEZZIT L) T 0F I, BaEm
BT LT, RS = OR SR A TR R U E R AT O TE M 2 EEE T 5
BRI L T e B,

Article 22 (1) A person who intends to obtain a renewal of a registration
pursuant to Article 50, paragraph (1) of the must submit, for each container
reinspection station, a written application for renewal of registration of a
container reinspection station using Form 3 to the prefectural governor having
jurisdiction over the location of the container reinspection station.

2 AIHOHFEORR, MAERMN UEASRAT OBRE (RO eI TnD L&
X, BIEIORER) %00 b oL B s L XX, AiTHEO B G E AR U
TEWM LTI 5720,

(2) At the time of the application under the preceding paragraph, if the
inspection equipment is different from those at the time of receiving a
registration of the relevant container reinspection station (if the registration is
being renewed, the previous registration), the applicant must attach a written
description of inspection equipment to the written application under the

preceding paragraph.
(B AT OB EE)

(Registration Certificate of Container Reinspection Stations)
W= WAL E T ORE, EREHAH SHOSLE L0 FRR
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Article 23 (1) When the prefectural governor or head of the designated city
makes a registration of a container reinspection station or renewal thereof
pursuant to Article 50, paragraph (3) of the Act, the prefectural governor
issues a registration certificate for container reinspection station using Form 4
to the person that received the registration or renewal thereof.

2 HIHEORGREFTBREEDOZMT 22 T 2F X, 22T B0 HAFEZRE LT
LE. RN EOEFZREIL LI E UTEF L+ =FOHEIC LD 20X Z I
DIHES Nz & &3, B2, YSASMRATTBREREL | 2 a2 23 LIl E T R
FIHREWMH ORI L2 TR R 5720,

(2) A person to whom a registration certificate for container reinspection station
under the preceding paragraph has been issued must return the certificate to
the prefectural governor or head of the designated city that issued the
certificate without delay, if a five years has passed from the date of issuance of
the certificate, if the person has discontinued container reinspection service, or
if the person's registration is rescinded pursuant to Article 53 of the Act.

(o A e i D F 1E)
(Standards of Inspection Equipment)

FHNUS EELERE HORFEREE S TED DEM LI, ROK 512
FTHrHLDET D,

Article 24 The technical standards specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in Article 50, paragraph (3) of the Act, are
as set forth in the following items:

— REWOFMREZ T HORGRENICH > L, RICHEITOMAERMEZHZ D Z &,
(i) for a container reinspection station which conducts a container reinspection,
the station must be equipped with the following inspection equipment:
A4 R#WORBMZEL X 2T 5720 DO
(a) equipment for cleansing the surface of a container;
0 s DS A RIAMRAE T 5 72 O
(b) equipment for performing a lighting inspection of the external surface of a
container;
N KO, BEFEOTIELNE S 5720 O
(c) equipment for measuring dimensions of a flaw, corrosion, etc. of a
container; and
= WAVREBRD 120 DR AR
(d) equipment for a leak test; and
B WEAWERRRBR O O (E R ARG KSR T 2 B B LR R & A 28
ZHMRETOARERAEIICRD bOICRD, )

(e) equipment for thermal insulation performance test (limited to equipment
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pertaining to a container reinspection station for re-inspecting a liquefied
natural gas container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement).

= B OBEREEZ T ORGMREINICH o TE, KX WRERD 72 O O M F % i
ZHT L,

(i1) for a container reinspection station which conducts an accessories
reinspection, the station must be equipped with inspection equipment for a
leak test;

= HIBSICED DBAERMIL. TNTNRFEERENED HEEICHETDLHD
ThoHZ &,

(iii) the inspection equipment specified in the preceding items must conform to
the standards specified by the Minister of Economy, Trade and Industry,

respectively.

(MR BT D&
(Qualification of Chief Inspectors)

B IS EHELTRE HOREEEEA T TED D RMFICHEE T D R e A
TLHEEF., ROBFZOWNTANHTLHDET 5,

Article 25 A person with knowledge and experience satisfying the conditions
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred
to in Article 52, paragraph (1) of the Act, is a person set forth in any of the
following items:

— FREEE (B A CEBEEE N E) 10X D RFESE L I E SRR
L FERTOBEIT & 5 RFH L IFHMFRICB W TS, BEZa LTS
BT ORBEED THEEL, ®ETAOFREOIMEZE, Kant L MM o fE
DOYEZEXTAERE L IIME S ORAEDEBIZ —FELL LEE L -F

(1) a person who is a graduate of a university or college of technology under the
School Education Act (Act No. 26 of 1947) or a university or professional
training college under former provisions after completing the prescribed
courses of chemistry, physics or engineering, and who has at least one year of
practical experience in work filling high pressure gas, manufacturing work of
a container or accessories, or inspection service of a container or accessories;

= OFREBIEIC L D EEFERAE L IIERTOBEIZ LD TEFRICHB W T LI
TOMBABEO THREL, SETADOFEOIERE, Finrr L < (ZHHE - ORGSO 1
FE IR U< EHE S OMAE D FEFIC _FLL LR L

(ii) a person who is a graduate of a high school under the School Education Act
or a technical school under former provisions after completing prescribed
courses of industrial technology, and who has at least two years of practical
experience in work filling high pressure gas, manufacturing work of a
container or accessories, or the inspection service of a container or

accessories;
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EREFELIE

(ii1) a person who has at least three years of practical experience in the
manufacturing work of a container or accessories, or inspection service of a
container or accessories; or

U BB e E LR (B RN FERE S HE L) B R0 HEI
O RO B B HRE A, RN B B ECR e R g B B HR R .
AU HENEREE . Ak — B L H BB - XX Ak i B B EE i Lo
G EATOH

(iv) a person who has a qualification of a class-I large automobile maintenance
engineer, class-I small automobile maintenance engineer, class-I motorcycle
maintenance engineer, class-II gasoline automobile maintenance engineer,
class-II diesel automobile maintenance engineer or class-II motorcycle
maintenance engineer under Article 2 of the Regulation on Qualification Test
for Automobile Maintenance Engineer (Order of Ministry of Transport No. 71
of 1951).

(B FATE OB O JE )
(Notifications of Appointment of Chief Inspectors)

FoRNEK BERE T OAE CHOMEICL Y REFLE OBT T2 BT XL D
ETHEIT, AR LORAE EEF MEF I YZRA EEH DT 22T G2 R
EEHRIROG L UIAIRICHET 2EM AT L2 L 2T 2FmMERA T, LOK
IR T OFTEM 2 FEE T A ALEN R F IR LT E e 5w, 2E L, T
DEGHEITH > TE, G LUIFRORMEERT LN TE D,

Article 26 A person who intends to make a notification of appointment or
dismissal of a chief inspector pursuant to Article 52, paragraph (2) of the Act
must submit a written notification of chief inspector using Form 5, attaching a
copy of the production safety management certificate received by the chief
inspector or a document certifying the qualification under the preceding Article
to the prefectural governor having jurisdiction over the location of the
container reinspection station; provided, however, that in the case of dismissal,
an attachment of the copy or document may be omitted.

(K FRAEIZ AR L2 RO LI %)

(Stamping of Containers Which Have Passed Container Reinspection)
Bt s EENFAEE -HOHEICEIY, AL LS ET5FIF, BAEIIE

FA=REHOLH O FUTEICROS FIZH/ T 2 FHELMT 260 ET5, 2

2L, BRI HICEBEINREBTH AT 2 2 L PRERGE I, REICHET 55

AU > THTH RO R Z b > TEF U HFIURE ZHOLANIIRZ D Z &N TE D,
Article 27 (1) A person that intends to carry out stamping pursuant to Article 49,

paragraph (3) of the Act is to make a stamping of the details set forth in the
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following items, below or on the right side of the stamping under Article 6 or
Article 53, paragraph (1); provided, however, that if it is difficult to carry out
stamping with the container fitted on an automobile, a stamping under Article
49, paragraph (3) of the Act may be replaced with attaching a marking plate in
accordance with the method specified in the following paragraph:

— MAEEME OLHORF 5

(i) a code representing the name of the inspection agency; and

= ASEHRAEOFEH

(i1) the year and month of container reinspection.

2 EEMNHAEBNEOHEICLY, HFELE R LI D LT 581X, BREEEREN
EWDDFEE AR HELERENEDD L ZAIZEIVMIT 206D ET 2%,

(2) A person who intends to attach a marking plate pursuant to Article 49,
paragraph (4) of the Act is to attach a certificate specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry, in accordance with the provisions provided by
the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 HIZHEHOBEIZ LD O T RFEEREORAI 22T 2561, YR TIRD
BEWEZ S > TEFNH IS ZHOAHI IIREENEHOEEDOE R E T 52 &N T
=D,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an
approval of the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the
standard so approved may be treated as the stamping under Article 49,
paragraph (3) of the Act or the marking plate under paragraph (4) of the same
Article.

(Bt a8 i PR AR AL G A% L 72 B & dn D ZI R
(Stamping of Accessories Which Have Passed Accessories Reinspection)

N EBEUHIEONE —HOBREICLY, AHZL L) & 28 1F, MASE
M D4 FROFF 7 Je O R b FFR A O A 2 5+ & XU EHILEDO LI O F X
FIZHET 2 FRUHE > THHZ L2 iuXZe b2, 72720, ZHIT 5 2 &Y
TRWHESIZOWTIR, BEFEEREDNEDL T L b TN ENT
x5,

Article 28 (1) A person who intends to make a stamping pursuant to Article 49-4,
paragraph (3) of the Act must make a stamping of a code representing the
name of the inspection agency and the year and month of the accessories
reinspection, by way of stamping them below or on the right side of the
stamping made under Article 12 or Article 59; provided, however, that for
accessories not fit for stamping, this method may be replaced with the method
specified by the Minister of Economy, Trade and Industry.

2 HIEOHBEIZ»PDL LT, RFEEREORAIZZ T 5613, YR IR L 5
K-> THHZTHZ LN TE D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
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the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, a stamping may be

made in accordance with the method so approved.

(S #m 1 A T D 3 1k e )
(Notifications of Discontinuance of Business of Containers Reinspection
Stations)

B HILE ERE RTINSO ZOBEIC X BREBRA T O AR A OB OFE LA JR T
F o T HEIE. B ANORISRAFTFE LR E 2 £ ORI AT OPT £ & 5 fET
DEENF R FICIRE LR i id e 6720,

Article 29 A person who intends to make a notification of discontinuance of re-
Inspection service at a container reinspection station pursuant to Article 56-2
of the Act must submit a written notification of discontinuance of business of a
container reinspection station using Form 6 to the prefectural governor having
jurisdiction over the location of the container reinspection station.

FILE ZFEHEEREICRD B
Chapter IX Registration Relating to Container and Accessories Inspection
B BHoOEESE

Section 1 Standards for Registration

(KRB FHEXT)
(Business Categories Regarding Containers)

Fote BB RO IS —HORFEER T TED D FaBERFENX L, HED
BT 2 K> TR SRR THICHET 51X &1 5,

Article 30 The business category regarding containers, etc. specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49-5,
paragraph (1) of the Act, are categories specified in the right column of the
appended table, in accordance with the categories as respectively set forth in
the left column of the same table.

(B D H )
(Application for Registration)

Fot—5% EBEUHNEFORFE-HOBREIZLY, REORELZT LI ET 28R
FROEER T, A I L 2 BEHFEFELRFEERE (BRI E M 42 T
D T3 AT 13— D PEZE IR LB OB EEIXBIN D (2R B S T 5 e il
EEE D> TE, B LB XIFELLEET DEERCEENE, L FI0%K,
Botugk, BEAA—FNOHEM+F=%F T, FMHNSEK, FEE FEHUEKL
DHELTARIZBOTRHEL, ) KRB LR2TERSR0,

Article 31 (1) A manufacturer of containers, etc. that intends to obtain a
registration under Article 49-5, paragraph (1) of the Act pursuant to the same
paragraph must submit a written application for registration using Form 7 to
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the Minister of Economy, Trade and Industry (or, in the case of a manufacturer
of containers, etc. that has manufacturing sites or business facilities for
manufacturing containers or accessories located only in the same jurisdictional
district of the Director of a Regional Bureau of Economy, Trade and Industry,

to the Director of the Regional Bureau of Economy, Trade and Industry having
jurisdiction over the site or facility; hereinafter the same applies in this Article,
Article 39, Articles 41 through 43, Article 48, Article 50, Article 54 and Article
56).

2 EEMNFTNAROLE "HORFHEEE T TEDLFHIL, RO ZITH T L0 L
T 5,

(2) The documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, as referred to in Article 49-5, paragraph (3) of the Act, are as set
forth in the following items:

—  ER& OB HEEAEE

(i) articles of incorporation and a certificate of registered information;
= REBORAKRUOMEZTHEH L O

(i1) a document including officers' names and resume;

= AaERARRE

(iii) regulations for inspection of containers, etc.; and

MU T35 XI3HEES O X

(iv) a drawing of the manufacturing site or business facility.

3 HIHOHFFEHFRICHE =T AXRE _HOFMELRABRWGEITH > TE, FRAFE/NIZ L
LAEHRFEELRFEEREICRE L2TNE R 620,

(3) In the case where the applicant does not attach the documents specified in
Article 36, paragraph (2) to the written application under the preceding
paragraph, the applicant must submit a written application for inspection
using Form 8 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

4 F-HOHFEEIZIZ, TOHFEIRD LHXITFEELICK T 2 MEEHO T iEKL Y
BADOTZ OO (LI TEREEHOFEE] Lo, ) DE=FHURE _HTED
L8 EoERED S b TEEREME (I - MHEERE e N+ 5) A< AR
TEHK (LU TRATZERK &5, ) Q9001 (2008) TEEMEHE(L
HRENEDT-HE (LT TEERE 2o, ) 1SO9001 (2008) ITHE
SNOEMEIEE LTS Z L ARFEERENEY TH L LRDTENAET 2 EM
ERMAT 5N TE S,

(4) To the written application under paragraph (1), a document certified by a
person considered to be appropriate by the Minister of Economy, Trade and
Industry that the quality control method and organization for inspection at the
manufacturing site or business facility pertaining to the application
(hereinafter referred to as a "quality control method, etc." conform to the
standard specified in the Japan Industrial Standards under the Industrial
Standardization Act (Act No. 185 of 1949) (hereinafter referred to as the "JIS")

27



Q9001 (2008) or the specifications provided by the International Organization
for Standardization (hereinafter referred to as the "International
Specifications") ISO9001 (2008), among the technical standards specified in
Article 34, paragraph (2).

5 BEROHFEITRD BB EERELT O A U U < I3 A HER S AEE I
L OMEICH > T, ATEOFEIRDEHTITEE T HZ LN TE D,

(5) In the case of inspection conducted by the Minister of Economy, Trade and
Industry or investigation conducted by the when the Institute or investigation
agency for investigating inspection organizations, etc. in relation to an
application for registration the portion relating to the document specified in
the preceding paragraph may be omitted.

(% 2 5 L& a )
(Manufacturing Equipment for Containers and Accessories)

Bt 4 EENHILGORE “HE NS ORGEEEE D CTE D DA a5 MG ML,
BEFEFEXDITIS U THER DL L, EHEUHLEOEE —5ORFEELET T
EDDHEIN ORI, BEREZIT O AR HUICET 2N E2AT L b0 LT
Do

Article 32 The manufacturing equipment for containers, etc. specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49-5,
paragraph (2), item (iv) of the Act, is the equipment that is necessary according
to the business category regarding containers, etc., and the technical standards
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred
to in Article 49-7, item (i) of the Act, is the capability to manufacture a

container subject to an independent-inspection in an appropriate manner.

(& & 5 M A i )
(Inspection Equipment for Containers and Accessories)

Bt =54 EENHNLEFOLE “HFE LS ORFIEEE D CTED DA SFRARIMIL.
BaBFEFEXDIUSCTRER D E L, EHENHIEOLE 5 ORFEEES T
EDDHEIN oKL, BERELZIT O AR HUICHRET 2N EZAT L b0 LT
Do

Article 33 The inspection equipment for containers, etc. specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49-5,
paragraph (2), item (v) of the Act, is the equipment as may be necessary
according to the business category regarding containers, etc., and the technical
standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
as referred to in Article 49-7, item (i1) of the Act, is the capability to inspect a

container subject to independent-inspection in an appropriate manner.
(S B LD T E R O A D 7= 80 DAERK)
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(Quality Control Methods and Organizations for Inspection)

FotWE EENHIGROIE HE NS ORFEEE DT TED L mEEHO L%
ICBT 5 FHIT, BATERKQOI001 (2008) XIFEHEEMKISO9001
(2008) OWMEY AT LAERFHD O S, HERELIT O K F IR mEEH
DHEFEZEY R b D LT HDITHERED LT 5,

Article 34 (1) The details relating to the quality control method, etc. specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as referred to in Article
49-5, paragraph (2), item (vi) of the Act, are quality system requirements of JIS
Q9001 (2008) or International Specifications ISO9001 (2008) which are
necessary for ensuring appropriateness of the quality control method, etc. for
containers, etc. subject to independent-inspection.

2 EEMNFTNLEFOLE =B ORFELEE DT CED DI EoEHEIT, BARTEMKQ
9001 (2008) MIEEHKISO9001 (2008) OFMETAT LERK
FIHICHE SN D EEDIZ), BFERELIT O BEEIRDMEE RO HIEEZ#Y)
REDETHEDICKLERLDO LTS,

(2) The technical standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, as referred to in Article 49-7, item (iii) of the Act, are the
standards specified in the quality system requirements of JIS Q9001 (2008) or
International Specifications ISO9001 (2008), and any other standards which
are necessary for ensuring appropriateness of the Quality Control Method, etc.

for containers, etc. subject to independent-inspection.

(K A2 B D e M U0

(Qualifications and the Number of Inspectors)

Fo IS EENFILSROEHEN S ORFEEE T TED L RMEIL. ROBFZONT
nnZET b0 ET 5,

Article 35 (1) The qualifications specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in Article 49-7, item (iv) of the Act, are as
set forth in the following items:

—  WREEHEEAEE R, RS RS L XL REE IR0 %
AT XATFRHABIEC L D2 RFHE L ITEEHFMFRAE L ITEFMOHEIZ L 5
RFH L ITFEMPRICBWTHEHTE LI LFRICHET 2B EZED THEEL,
D, A XTI B OIS —FELL LR LTERRE AT 52 &,

(i) a person who has a class A mechanical safety management certificate, class
B mechanical safety management certificates or class A chemical safety
management certificate, or who is a graduate of a university or college of
technology under the School Education Act or a university or professional
training college under former provisions after completing the prescribed
courses of physical science or engineering, and who has at least one year of

practical experience in the inspection service of containers or accessories;
T OFREE IR L D EE IR IR OB EIC L D TEFRICB W T T RICET 5
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MBAEDTHREL, 1D, Ao XTI B OMAIC FELL EEFE LR a2 A+
HZ k.,

(ii) a person who is a graduate of a high school under the School Education Act
or a technical school under former provisions after completing prescribed
courses of engineering, and who has at least two years of practical experience
in inspection service of containers or accessories; or

= P IR OREICHAEU BEFELERBRE AT 52 L,

(iii) a person who has at least five years of practical experience in inspection
service of containers or accessories.

2 EEMNHNLEOLEENSORFELEAT TEDLIHIT. 4 LT 5,
(2) The number of inspectors specified by Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry, as referred to in Article 49-7, item (iv) of the Act, is two.

(MEFIZLDRHEDHGE
(Application for Investigation by the Institute)

TRk EENHNLEONE -HORELZIT L) & T RFEFREER T, KX
B L2 ERFEEL S X IRAMEMEERERE CIT THaF] &vwo, ) 12
FEHLRTNER B0,

Article 36 (1) A manufacturer of containers, etc. who intends to receive an
investigation under Article 49-8, paragraph (1) of the Act must submit a
written application for investigation using Form 9 to the Institute or agency for
investigating inspection organizations, etc. (hereinafter referred to as the
"Institute, etc.").

2 WEENHLEONE _HOEMOKNIL, HKXFE OB &5,

(2) The format of the document under Article 49-8, paragraph (2) of the Act is as

specified in Form 10.

OBk D T 3r)
(Renewal of Registration)
Fottk EENHNLERONLORBEORFLZIT LI ETL5HIT. HF=—KFE —H
OREOHNZ LY | HEEE LRITIER 6720,
Article 37 A person who intends to obtain a renewal of registration under Article
49-9 of the Act must make an application in accordance with Article 31,

paragraph (1).

(B $kilE)
(Registration Certificate)
BN\ G EENHALEO++—F —HORGFGEOKNIL, BRE LB &35,
Article 38 The format of the registration certificate under Article 49-11,
paragraph (1) of the Act is as specified in Form 11.

30



(B D JEH)
(Notification of Changes)
FotS EENFAROFZoZREZBITHE LS L2083, RAE+ZICL L
B HH 3 2 R PEZE RIS L2 T LT B 7wy,
Article 39 A person that intends to make a notification of change under Article
49-12 of the Act must submit a written notification of change using Form 12 to
the Minister of Economy, Trade and Industry.

(B2 )
(Minor Changes)

FIHSR EBNTILEO+ ZORFEERE T TED DBMARLTEIL, ROK 2T
HHEDET D,

Article 40 The minor changes specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, as referred to in Article 49-12 of the Act, are as set forth
in the following items:
= BERICER D A RER M ORI E L OGS 2 H T 0 RERH A~ DAL E
(1) replacement of manufacturing equipment for containers, etc. relating to the

registration with manufacturing equipment with equivalent or higher
capabilities;
BRI D B RERAEBRIGORFEU LORN AT D MARM~DLHE
(i1) replacement of inspection equipment for containers, etc. relating to the
registration with inspection equipment with equivalent or higher
capabilities; or

= BEICRLDMEERO FIEROBREDO O OMMRICET 5 FEHTH - T, ROA
IOwZHT5HD

(iii) details relating to the quality control method and inspection organization,
relating to the registration, which are set forth in the following sub-items (a)
and (b):

A4 HBATEHKQO001 (2008) FEEHKISO9001 (200
8) DEBELFENRIED L X, TOHRLIORTLERITTH2EHOER
(a) a change of a person who exercises authorities and performs duties in
place of a manager under JIS Q9001 (2008) or International Specification

IS09001 (2008), if the manager is absent; or
=B K = N R AOL YN AL

(b) a change of suppliers of materials, parts, etc.

(BEIE D& H)

(Notification of the Closure of Business)
F+—5 EHENHLEFOHNOREIZ LV BREIHR D FEORELEZRITHE S &3
L8, BREE T IO L FERIEEELRFEEREICRERB L2 TR 60,

Article 41 A person who intends to make a notification of the closure of a
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registered business pursuant to Article 49-14 of the Act must submit a written
notification of closure of the business using Form 13 to the Minister of

Economy, Trade and Industry.

(B BRAIE D 3 231T)
(Re-Issuance of Registration Certificates)
T+ 5K BEEUHNLEO+EOBEICL D BEGEOFRf 2210 X 95 &9 581,
RIS U & 2 B ERGER A R E 2 R EE RIS L 20 TR 5720,
Article 42 A person who intends to obtain re-issuance of a registration certificate
pursuant to Article 49-15 of the Act must submit a written application for re-
issuance of a registration certificate using Form 14 to the Minister of Economy,
Trade and Industry.

CB Gk D FEAR D 224 LB D FE K)

(Request for Issuance or Inspection of a Certified Copy of Registry)

FU+ =% EFEN+HILEO Z+OBEIC LD BEFEORBEARD AT I E 25k L &
&I HEIE ARSI X D R ERIEEA AT (BI%D) GHoRE A L sE 3 R I 42
H LR T HIE R 570,

Article 43 A person that intends to make a request for issuance or inspection of
a certified copy of the registry pursuant to Article 49-20 of the Act must submit
a written request for issuance (inspection) of certified copy of the registry using
Form 15 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

(BRI LI X DRAF)
(Maintaining Records by Electronic or Magnetic Means)

BT S EFEMNH LG NS _HICHET DAL, B TE (BEFH
Tk, BRI TEE OO NDOIMFEIZ L > TS5 2 LR TERVHEEZ NS, )
WCEOIERR L, BT D2 LN TE D,

Article 44 (1) The inspection record provided in Article 49-24, paragraph (2) of
the Act may be prepared and maintained by electronic or magnetic means
(meaning an electronic form, a magnetic form or any other form not
recognizable to human perception).

2 AHEHOHEIC L 2RFEZT 2HEI01T, REOBETEKS LEIDL CEFFHEEE
DO EREZ AWV TEDBIZRREIND ZENTEX L LI LTEMRTNER S22,

(2) When maintaining records pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the inspection record under the same paragraph must be
immediately made available as may be necessary, using a computer or any
other equipment.

3 HHOBEICLDRAETHHEITIE. RFEERENED L EELHEMRT D X
DB IRT LR B 7R,

(3) When maintaining records pursuant to the provisions of paragraph (1), an

32



effort must be made to ensure compliance with the standards specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry.

(O ER & MG SEE O HEE)
(Application of Foreign Manufacturers of Containers)

T+ EHENHAEO =+—F—HOREEZ T Lo T8 F., HFRAFE R
K DA ERE B BB R F I =R ISR 2 FRH AR A TR ERERE
R L2 i e 570,

Article 45 (1) A person that intends to obtain a registration under Article 49-31,
paragraph (1) of the Act must submit a written application for registration of
foreign manufacturer using Form 16, attaching the documents set forth in
Article 31, paragraph (2), to the Minister of Economy, Trade and Industry.

2 AHHOHFHFICIE =T AFE HOFHEBRALWIGEILH > TE, HBAE+LI
L O MERGEEZRFELZEREICRME LRI o220,

(2) In the case where the applicant does not attach the documents specified in
Article 36, paragraph (2) to the written application under the preceding
paragraph, the applicant must submit a written application for inspection
using Form 17 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 EHENUANLEO =+—F HIBWTHERT 2ESENHILEONE -HOBEIZ X
DVIEFEOIT I MELZIT LD T8 IT. HFAFE NI L 2HERFEEFELHEIZ
R L2R2T TR B0,

(3) A person that intends to receive an investigation by an Institute, etc.
pursuant to Article 49-8, paragraph (1) of the Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 49-3, paragraph (2) of the Act must submit a written
application for investigation using Form 18 to the Institute, etc.

4 FEA—RKFENELOFEHEOREIX, - HORGGEIEHRT 5,

(4) The provisions of Article 31, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis to
the application under paragraph (1).

(O B o i 55 RS 3638 O 28 3 00 J M 5%)
(Notifications of Changes Relating to Registered Foreign Manufacturers of
Containers)

FUHARE EHEUHILEO =+—F HIIBW THERNT 2EHEU+ GO+ Zo#E
CE2ZEFEOREEZ L LD LT o ERRARFREERIT. BB HLICL LR
JoE 2 R FEEREZRR I L T id e 5720,

Article 46 (1) A registered foreign manufacturer of containers, etc. which intends
to make a notification of change pursuant to Article 49-12 of the Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 49-31, paragraph (2) of the Act must
submit a written notification of change using Form 19 to the Minister of

Economy, Trade and Industry.
2 EFENHLEO =+—F " HIIBWTHENTHEFEMNHLEOHUOHEIC XL 5B
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otz L Lo L o ERRAGFREER T, B oL rFERLRE
R PEREREICHEH L T hide e,

(2) A registered foreign manufacturer of containers, etc. which intends to make a
notification of closure of a business pursuant to Article 49-14 of the Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-31, paragraph (2) of the Act
must submit a written notification of discontinuance of business using Form 20
to the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 EHBMNHILEDO =+ HITRB W THERT 2 EHN RO I OBIEIC K 58
FRAED BN 2T L O & T D ANER AR FRIEES 1T, RS I kD B
AEF AT G E A R EEREICRM LT 57220,

(3) A registered foreign manufacturer of containers, etc. which intends to receive
re-issuance of its registration certification pursuant to Article 49-15 of the Act
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-31, paragraph (2) of the
Act must submit a written application for re-issuance of registration certificate
using Form 21 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

(HEH)

(Application, Mutatis Mutandis)
FUHESR FHEtR B AL E T EEAET, FoPALE H, -1t
G, BETNEROEN+ =0T HN+LEHE - HOBREKIZ, HU+ELOE

DU DU S D B E 1 34 E B S S o S G S B I HE 9 2,

Article 47 The provisions of Article 30, Articles 32 through 35, Article 36,
paragraph (2), Article 37, Article 38 and Article 43 apply mutatis mutandis to
the registration under Article 45, paragraph (1); and the provisions of Article
40 and Article 44 apply mutatis mutandis to a registered foreign manufacturer
of containers, etc.

BE KRS
Section 2 Type Approval

(25 DRIATKTE D H 5
(Application for Type Approval of Containers)

FHWUANEK EBMU RO A —H - HEOERN RO =+ =~ HOBEIC &
V. RAEOEGORAER 22T &5 &35 1F, HE oA &G AUKGE H &

R PEEREICRE LR TIER B0,

Article 48 A person who intends to obtain a type approval of a container
pursuant to Article 49-21, paragraph (1) and Article 49-33, paragraph (1) of the
Act for a container provided in the same paragraphs must submit a written
application for type approval of container using Form 22 to the Minister of
Economy, Trade and Industry.
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(RUHUKRRIC EE S 5 A 3 M O IH)
(Containers and Documents Necessary for Type Approval)

FEHHILE EENFLGO -+ —F =m0 GEHEN GO =+ =8 " HIZB W THEH
ToHGGEG, WEKOELHHFRIZBWTHEL, ) ORFEXEED TED DL RS
DOEFEIL, BASFE THIEIT 2RO RBICEET 27D LE 2 E T 5,

Article 49 (1) The quantity of containers specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of
the Act (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 49-33, paragraph (2) of the Act; the same applies in the following
paragraph and Article 55) is the quantity of containers necessary to ensure
compliance with the container specifications set forth in Article 5, paragraph
(1).

2 EHRNTNLEO T —F_HOREEEEA T TEDLERD O B, A ORI
IR b DX, OB ZFITHIT 26D LT 5, 7272, EEFAKGEEN K&
REHEENRRICH > T, B2 OFHELIMM T2 L2 LRV,

(2) The documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of the Act, which relate
to a type approval of container, are as set forth in the following items; provided,
however, for a compressed hydrogen container for automobile fuel system
under the International Reciprocal Recognition Agreement, it is not necessary
to attach the documents specified in item (iii):

— &
(i) structural drawings;
— MEREERE

(i1) an inspection certificate of materials; and

=u=
= XEFE

(iii) a design drawing.

(2R KR RIE)
(Container Type Approval Certificate)

B4 REEEREIL, BENHLEGEO 2 EENHLEO =+ =8 _HIZE
WCTHERT A ZET, FAFAFICBWTHL, ) OHEICE Y BasoRA %7K
AL & &, FalAUKFERE (BEBBNSED 2RKUCET DiEEFEL VD, ) 28
RSN PR RN

Article 50 When the Minister of Economy, Trade and Industry approves a
container type pursuant to Article 49-22 of the Act (including the case where it
is applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2) of the
Act; the same applies in Article 56), the minister is to issue a container type
approval certificate (meaning a certificate in accordance with the form
provided in the Regulations Annexed to the Agreement).
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(FRER D 5%
(Application for Tests)

Bt —% HEENTNEOZF=ZF—HORBRO I H, FBIELbOEZITLI &
T, HRAE A =oRH AR BFEE L e TR ERw AR IR L
T IER B,

Article 51 A person that intends to receive a test under Article 49-23, paragraph
(1) of the Act in relation to a container must submit a written application for
container type approval test using Form 23, to an Institute or designated

container conformity inspection body.

(R gl AR A #E RIE)
(Container Type Test Compliance Certificate)

B4 4 e TR ERERAEEIT, EENHILEO =8 I KD YA
ENREBRIC A L7z & & id, BREGE o BRI A & GE 2 81T L2 P uid7e
57w,

Article 52 When the relevant container passes the test pursuant to Article 49-23,
paragraph (3) of the Act, the Institute or designated container conformity

inspection body must issue a container type test compliance certificate using
Form 24.

OB G2 e B 36 M O EDE G 25 4 B 3638 3T © RS 0 J750)
(Methods of Stamping by Registered Manufacturers of Containers and
Registered Foreign Manufacturers of Containers)

Fh=5% EFENFLEO Z+HHE-H (EENHLEO=F=8 HIZB W THE
ToHHEEEET, ) OBREICEY, ZHZL LS & 5F L, BEHMZEET L
DL L TRIFFEEREDED D HFRUWE > THHIZ LTz 6720,

Article 53 (1) A person that intends to carry out stamping pursuant to Article
49-25, paragraph (1) of the Act (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2) of the Act) must carry out
stamping in accordance with the methods specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to
the Agreement.

2 EHENUIEO AHEE H EENH RO =+ =5 " HIZBWTENT 256
EEte, ) OBREICEY, EEOERELLD ET5HF. BERAICEST LD
ELTRBEXERENED 5 HRUWES TITO R ITIE R 520,

(2) A person that intends to attach a marking plate pursuant to Article 49-25,
paragraph (2) of the Act (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2) of the Act) must make the
marking in accordance with the methods specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to
the Agreement.
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(BfF 8 it D HLATK R D HIFE)
(Application for Type Approval of Accessories)

FHHMUE EENHLEO -+ —F—HEAEEFEN+H NGO =+ = —HOBEIZ X
V. [FEOMESOMAERELZ T L5 LT 2813, KGR oM E UK
HEE 5 A R EEEREICRM L g ude 5720,

Article 54 A person who intends to obtain a type approval of accessories
pursuant to Article 49-21, paragraph (1) and Article 49-33, paragraph (1) of the
Act for accessories provided in the same paragraphs must submit a written
application for type approval of accessories using Form 25 to the Minister of
Economy, Trade and Industry.

(P ATKFRIC T D [t in J OV FE )
(Accessories and Documents Necessary for Type Approval)

LR T S %%E+h%®*+*%3E@W%F¥%%Tﬁ@6WE%@ﬁ%m
+—RE-HIBIT OMBEMOBKICHEE T DT OICRER LT 5,

Article 55 (1) The quantity of accessories specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of
the Act, is the quantity of accessories necessary to ensure compliance with the
accessories specifications set forth in Article 11, paragraph (1).

2 %%E+ﬂ%®*+* SHORBEXEEDT CTEDLZEHD I B, Kt i ORATK
WICRD b DL, ROFZFICHITLbD LT 5,

(2) The documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of the Act, which relate
to a type approval of accessories are as set forth in the following items:

—  HEEX
(i) structural drawings; and
= MERRERE

(i1) certificate of materials.

(FfF I i R KRR RIE)
(Accessories Type Approval Certificate)

FHFANE RWEEEREZ, EREUHLEO I X VEMORKX L2 AR L &
0%, MHERMRAGEGERE (B EBRNCE D R HET 25EEEZ VS, ) 2T 5
LD ET D,

Article 56 If the Minister of Economy, Trade and Industry approves accessories
type pursuant to Article 49-22 of the Act, the minister is to issue an accessories
type approval certificate (meaning a certificate in accordance with the form
provided in the Regulations Annexed to the Agreement).

(FRBR O H5H
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(Application for Tests)

-tk EFENHLERO =5 —HoRBRO S b, MEMIHRLIbDOZZIT LD
ET B EIE, RS RO R AR P EEE 2 e UL E A AR 1212
H LR T HIE R B0,

Article 57 A person that intends to undergo a test under Article 49-23,
paragraph (1) of the Act that are related to accessories must submit a written
application for accessories type approval test using Form 26, to an Institute or

designated container conformity inspection body.

(Bt R B A 4 RIE)
(Accessories Type Test Compliance Certificate)

BIAINE BE XTI ERSRAMBEIT, EHN IO =5 =HIZ LY L%
B SR SPRBRIC B L7z & 23, BREURE - E oMt E =GB S EE 2 1T L2 T
T 6700,

Article 58 If the relevant accessories pass the test pursuant to Article 49-23,
paragraph (3) of the Act, the Institute or designated container conformity
inspection body must issue an accessories type test compliance certificate using
Form 29.

OBk v S 3 K OO (DB dak B o B 338 23T © ZIFD)
(Stamping by Registered Accessories Manufacturers and Registered Foreign
Accessories Manufacturers)

FhHIug EREUH GO I =0 (EEN+H L0 =+ =5 " HIZBW\THEH
TAHYGGEST, ) OBREICEVARZLE S ET5F 1%, WEMHAICEETHH0
ELTRIFEERBENED D HRUIHE - THIEIZ L7227 5720,

Article 59 A person that intends to carry out stamping pursuant to Article 49-25,
paragraph (3) of the Act (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2) of the Act) must carry out
stamping in accordance with the methods specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to

the Agreement.

FHE IRE
Chapter X Books

FORNTR EHEATRE -HORBEIZFH T NS HFHIL, ROKO LEICET 25087
REFORFITIELC T, ZNENFREO THICET 26075,

Article 60 (1) The details entered in books under Article 60, paragraph (1) of the
Act are the details specified in the right column of the following table, in
accordance with the categories of the persons as respectively set forth in the
left column of the same table:
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LT N EH DXy R & HIH
Categories of parties required Matters to be recorded
to make record entry

Kan G ¥R — ZMXIEEN SN E
Container manufacturer (i) When stamping was made or marking

plate was attached:

MAKGRE S (B EMREZNNEDO H 5 KA
Do )« AEOREER S, RET T AOHM
B, WA, JEFA B, ST R OBGHE I TN
MR S5

Type approval number (limited to a
container with self-inspection stamp, etc.),
manufacturing number of the container,
type of gas to be filled, internal volume,
year, month and date of manufacture, place
and results of container inspection, and
manufacturer of materials

T OREREGEELCEE,

(i) When a container is assigned:
BarDORER T GRS M OGEEA A A
Manufacturing number of the container, the
name of assignee, and the year, month and
date of the assignment

WA RAFT OB k2 T2 — AEEmAEETLCLE,
A party which has obtained a (1) When a container re-inspection was
registration with a container conducted:

reinspection station
I DRI AGKGRE 5 M OLE R 5 N A As
R DHH H K OEAE

Number of the container type approval,
manufacturing number, year, month and
date of the re-inspection, and its results

Z MftEamEmiEE Lz L &,

(i) When an accessories re-inspection was
conducted:

BRI i D T KR 5 00 OV P& o PR A O 4F
A B K ORAE

Number of the accessories type approval,
year, month and date of the accessories re-
inspection, and its results

2 EBATRE -HEOBEICLY AHRNEEE K OESRAPT OBk E 2T 7213,
AT PG 2 FH A 50 #l L 2R 2 B8 )T R & Z L I 2. 2k D451
817 2 WIFIRAF L 22 1T uiE e B 720,

(2) A person that obtained a registration of a container manufacturer and
container reinspection station pursuant to Article 60, paragraph (1) of the Act

39



must prepare books containing the details set forth in the preceding paragraph

for each container and accessory, and must maintain them for the period set

forth in the following items:

— F&COWTE, RBELUE—H T O b OXRTEICHE T 2 FHEZLHE L2 H
PHMNUE—AZFET2H»OEELT—AZ&EBT 25 H ETOM, BRBFELKUF
—HZBZ2bOIIFABICE T 5 FHZTLH LICAND ZFE=AZRHET 2 HND
HELT-AZKiEd 5HETOM

(i) for a container, a container aged four years and one month or less, the
period until the one-month period of the day when four years and one month
have passed from the date of entry of the details specified in the preceding
paragraph,; or in the case of a container aged four years and one month or
more, the period until the one-month period after the day when two years
and three months have passed from the date of entry of the details set forth
in the same paragraph;

T ORBEBRINTOLMESICOW T, RIEICEBT 2 FEHA L LI A b
WNZZ T DR EE COHMZRET 2N ERLT—H2RBT 50 ET
D

(i1) for accessories fitted on a container, the period until the one-month period
after the expiry date of the period until the first container reinspection, from
the day of entry of the details set forth in the preceding paragraph.

3 HIEOKREIC 1D LT, HanilEEH M ORSRART OB Z 52 T 72 B 08—
(ZH T D FHE AR L CIRE A B SUIME M Z i 2. RAFEL2RT TR B2
WX, ROKFITEDLIHIMET D,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the period for
which a person who has received a registration of a container manufacturer
and a container reinspection station must prepare and maintain the books
containing the details set forth in paragraph (1) for each of containers and
accessories is as set forth in the following items:

— BHHEFFE HORBFEEREORAI 2T LA OVWTIL, HHIZHBIT D
FIHAGLHE L2 A2 BB IR = I RUE ¥ 2 f 0 6 KRR ORE W% 5 BifH &
T2 HNOERLT—HLZFET 5 HE TOM

(i) if approval of the Minister of Economy, Trade and Industry under Article 15,
paragraph (3) is obtained, the period until the one-month period of the expiry
date of the period approved by the Minister of Economy, Trade and Industry
specified in Article 15, paragraph (3), from the day of entry of the details
specified in paragraph (1); or

= B HARE _HORFEEREOR A ZZ T LI 20T, F—HITBIT 2
FIHAFHEH L7 A O HBHI\ERE HITHE T 2R EEKE O FIR 5 HM %
RiETHHNOERLT—HZFKET 5 HE TOM

(ii) if approval of the Minister of Economy, Trade and Industry under Article
18, paragraph (2) is obtained, the period until the one-month period of the
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expiry date of the period approved by the Minister of Economy, Trade and
Industry specified in Article 18, paragraph (2), from the day of entry of the
details specified in paragraph (1).

4 FIZHOBHEC»»D LT, RanEER DR 2iElE Lo mEe1T, AanilEkEs
MNE—HICH T2 FHLFLH LCREL R T &I x. B HICHIT 2 FHEL L
LB ORIICZ T HARGHREOH ETOHEEZzRBETIHEHNOERELT—A%
i35 HETOM, RIFLAR TR B0,

(4) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if a
container manufacturer assigns a container, it must prepare books containing
the details set forth in paragraph (1) for each container, and must maintain the
books for the period until the one-month period of the expiry date of the period
until the first container reinspection, from the day of entry of the details

specified in paragraph (1).

kAl

Supplementary Provisions

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
F—k ZOATIE ER-FHINEARA=ZFELLHTT 5,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect from June 30, 2016.

(B trZ BRI O —FSE)
(Partial Amendment to the Regulation on Safety of Containers)
B4 AwRLHA (B —FEEpEEEE T E L) O—#HERO X 5 Ik
T 5,
Article 2 A part of the Regulation on Safety of Containers (Order of the Ministry
of International Trade and Industry No. 50 of 1966) is amended as follows.

B T, LT T3] Lo, | 2HIY, TTE2b0 (0 O FIC TEERAHEAEK
RN D BRI LA CER I EREEEE THN+ %) OB &% T 2 K4
R, | M D,

In Article 1, the phrase "hereinafter referred to as the 'Order" is deleted, and
the phrase "(excluding containers to which the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition (Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of 2016) applies" is added.

HoRP IE NG 2 NGO 128D 5,

In Article 2, the term "item (xxviii)" is replaced with "item (xxviii)-2."

H—4h TEHMNE) 2 IHHE] WD D,

In Article 11, the term "paragraph (4)" is replaced with "paragraph (5)."

F=HNEE ZHT TRIEOBREIC» D LT O T [ LS HEROBEID
AT D HE SIS DWW T2 EREAT RIS H U0 5 FRICE D 2 L D
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T) Nz, TYUERAIRL RS THHZTHZENTE D] & [454ER
(R D HEZ & O TEFMNFIEONUFE =HOAMETLHI LN TE D] ITWD D,

In Article 38 paragraph (2), after the phrase "Notwithstanding the provisions
of the preceding paragraph), the phrase "for accessories which conform to the
provisions of Article 10 of the Civil Aeronautics Act, the standard specified in
Article 14-2, paragraph (10) of the Regulation for Enforcement of the Civil
Aeronautics Act" is added; and the phrase "the standard so approved may be
replaced with a stamping or mark" is replaced with "the standard so approved
may be replaced with the stamping or mark under Article 49-4, paragraph (3)
of the Act."

FLta EERZEEBE] OTIC I (WEEAEEY v MV TORSE (8
HHEEIZEET D b0 &R, ) ICEEINIMBRICHOTL, HLAELHOFTEH
rEEEST DEER RIS 1 2R D,

In Article 70, after the term "Director of a Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry," the phrase (or to the prefectural governor having
jurisdiction over the location of the container, in case of accessories fitted on a
container with an internal volume not exceeding 500 liters (excluding a
container to be fitted on a railroad vehicle)."

(— M T A PR 2L D —FRE)

(Partial Amendment to the Regulation on Safety of General High Pressure

Gas)

F=k —REET ARLZHA (BRI —FlpE A BB L =0%) O—#aRD
L OICWIET 5,

Article 3 A part of the Regulation on Safety of General High Pressure Gas
(Order of the Ministry of International Trade and Industry No. 53 of 1966) is
amended as follows.

BONGRES IR e X THRALRIR T X A Bh BREHE E A SUERIE S+ Lo
CICHUET D EMKFREE HB AR & LRI 2 B 8 BpREHE & A 5.
[FSRE 05 0 ZICHIET 5 JEME/K S EE B 885 SUIE B AR ISR 5 Ade
RLHH] CERE ) UERFEEE D EINT %) & _5&H =S HET 2 EEMAE
KGR K T BB R E AR [Cdd, [ (AEREF =20 =I2HET 5 EEE
JEAEAKSE B B HREHEE w4 (LUT TEBREME K S B B B E A4 LW
9. ) IZHOTE, BEMEFH) | AV, [ (AEE+ 7] & IBEHEELHH]
FRE S ) I, TREFEHIREA R ZRE L72b 0] O FIZ T FTH
CRB T =50 =ICHUET D EBRIEM KSR B B REHEE A (LT TEIBREMEK
FETEREHEEBEHRAS L0 o, ) IO TE, RSHENEHE -HE+SOFER]
REMIBRAE H 28l L7z b 0, EERA AAGRITIR D Fan R BRI &8 =5 lET
% [E B FE B RGRIEAE K 5 B B RS E A4 (LU TEIBAE BKGREM K 3R B B
REHEEMASR] ) [ZHhoTE, Ao llE L7t (B0 ERE TIThtmE
RBRICEKLTEAZWS, ) ORTANGER L THEFELZRBLIZAZRKEBLIZS

42



D] MR D,

In Article 6, paragraph (2), item (ii), sub-item (j), the phrase "a liquefied
natural gas container for automobile fuel system or a compressed hydrogen
container for transportation automobiles specified in item (xvii)-2 of the same
Article" is replaced with the phrase "a liquefied natural gas container for
automobile fuel system, compressed hydrogen container for transportation
automobiles specified in item (xvii)-2 of the same Article or a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement specified in Article 2, item (iii) of the
Regulation on Safety of Containers Relating to International Reciprocal
Recognition (Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of
2016)"; the phrase "in the case of a GTR-compliant compressed hydrogen
container for automobile fuel system specified in item (xiii)-3 of the same
Article (hereinafter referred to as a "GTR-compliant compressed hydrogen
container for automobile fuel system"), the year and month of container
inspection)" is deleted; the term "item (xiii) of the same Article is replaced with
"Article 2, item (xii) of the Regulation on Safety of Containers"; and after the
phrase "for which the year, month and date of fillable period has elapsed," the
phrase "for which the year and month of fillable period under Article 8,
paragraph (1), item (x) of the same Order has elapsed, in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel system specified
in Article 2, item (xiii)-3 of the same Order (hereinafter referred to as a "GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel system"), or for
which the month when 15 years elapse from the month immediately preceding
the month of manufacturing of the container (meaning the month of passing a
hydrostatic test performed in the course of manufacturing process thereof) has
passed, in the case of a compressed hydrogen container for automobile fuel
system under the International Reciprocal Recognition Agreement specified in
Article 2, item (iii) of the Regulation on Safety of Containers Relating to
International Reciprocal Recognition (hereinafter referred to as a "compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement")" is added.

FHNRE o T (EBREMK SR BB EREHEEGE AR H o TL, At
HH) | A, [FREAEHREA I ZRZEB LD OTIC I EHEERKFEHB
AR E A I OO TE, RSO FREARYIREH Z2#kiE L7z b o, [EHERFA
AGRIEMEAKFE BB RS ERARSRICH O T, FamrcflE LA (RaofEisiE
TITONIZMERBRICEH LIHZ 09, ) ORTAGERE L THHFELRE L7ZH
ERRBL7eb 0] 2Nz 5,

In Article 18, item (ii), sub-item (f), the phrase "in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel system, the year
and month of container inspection)" is deleted; and after the phrase "for which
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the year, month and date of fillable period has elapsed," the phrase "for which
the year and month of fillable period under the same item has elapsed, in the
case of a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel
system, or for which the month when 15 years elapse from the month
immediately preceding the month of manufacturing of the container (meaning
the month of passing a hydrostatic test performed in the course of
manufacturing process thereof) has passed, in the case of a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement" is added.

FWHAREE T HPENSZ2H LT E L, B ORIZRO—FE2INZ 5,

In Article 46, paragraph (2), item (iv) is renumbered as item (v), and the
following item is added after item (iii):

W EBRAR B AGRIEAE KSR H B BREHEEE A SNSRI D mET A 2 AT 55

AN
(=

\

(iv) in the case of importing high pressure gas to be filled in a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement;

FUHERE-—HE =TT [ (EBREMKE B BEREHEEEA ARG ICHOTIE, &
s AEEH) | ZHIY . TREMEMIREA B ZRE L b o] O T [ EEREME
KFE BB EREHEE ARSI H O TE, FeOFRETREHREA 2@ Lz 0,
BRA B FRIEAE K R BB RREEB AR IC L O T, AarfliE Lzl (Rasoil
R CITONEMERRICEE LIZAZ VWS, ) ORTAPLER L T+ A2 FiH
L7ZAZRBLIZbD) 2#NA 5,

In Article 49, paragraph (1), item (iii) the phrase "(in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel system, the year
and month of container inspection)" is deleted; and after the phrase "for which
the year, month and date of fillable period has elapsed," the phrase "for which
the year and month of fillable period under the same item has elapsed, in the
case of a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel
system, or for which the month when 15 years elapse from the month
immediately preceding the month of manufacturing of the container (meaning
the month of passing a hydrostatic test performed in the course of
manufacturing process thereof) has passed, in the case of a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement" is added.

BIARE =S [ (EEREMEKSE BB EREHEE ARSI H SO TE, AahiE
H) 1 ZHIb, TREEHREABZRKE L7260 o T [, EERERKSE B
HRBHEE N A ICH > TE, RS OFREAREREH 2w Lz b o, EEMAK
RIEAMEAKE A B HIREHEE AR RICH O UL, BREReRELZA (FaofERmfE T
ITONTMERRICEKE LIZAZ WS, ) ORIANPGEE L CTHHEEZKRHE LIZA %
FEmLZbD] x5,
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In Article 50, item (iii), the phrase "in the case of a GTR-compliant
compressed hydrogen container for automobile fuel system, the year and month
of container inspection)" is deleted; and after the phrase "for which the year,
month and date of fillable period has elapsed," the phrase "for which the year
and month of fillable period under the same item has elapsed, in the case of a
GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel system, or
for which the month when 15 years elapse from the month immediately
preceding the month of manufacturing of the container (meaning the month of
passing a hydrostatic test performed in the course of manufacturing process
thereof) has passed, in the case of a compressed hydrogen container for
automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition

Agreement" is added.

(m v — FERZHAI O — U IE)

(Partial Amendment to the Regulation on Safety of Industrial Complexes)

FUSE =z v — MERZHA] (BRA+—ElpEEEE TS N+HNE) O—& %2k
DL HIZWIET B,

Article 4 A part of the Regulation on Safety of Industrial Complexes (Order of
the Ministry of International Trade and Industry No. 88 of 1986) is amended as
follows.

FILAREE IR v TR LRI 2 B #h BREHE E A a4 SUERISRFE HE 5o
CICHET D EMAKFEE BRSNS & HRERART 2 B B BB E T A %
&+ B0 0 ZITHIET 5 EME /KR E R B 8852 SUIE A AR D K ds
TREZHAD CERL A+ \FERIEEEEA DN+ 5) 5 KH =5 ICHET 5 EEM A
AGRIEAME KSR BB HREHEE N A 12k, T (RRE =50 =1CHET 2 EER
JEMEAKSE BB BREHEE M ARICH O TX, RaBAFEH) | 2Hlv . TREHE
Tl e TRSGRLHNGE KB+ %) Zde, TFREARYIREA 2B LD
O] OFIT T SRS _EKHE =50 =ITHET 2 ERREM KSR B 8 #pop L E T A&
#ZHHOTIE, FFHNEE -HE o ORE R BIRE N 2806 L7z b o, [ERRAE
HAGRIAR 2 BARRLHANGE 45 — 5 ICHE T 2 EBRFE A AGRE MK 38 B B 3R e
LEBEHARFCHOTUL, AoriE LA (BHEORERRE TIThnaMERRICE
LIZAZWS, ) ORAPGER L THHEELRBLIZAZRE LI D] 22
Do

In Article 5, paragraph (2), item (i1), sub-item (k), the phrase "a liquefied
natural gas container for automobile fuel system or a compressed hydrogen
container for transportation automobiles specified in item (xvii)-2 of the same
Article" is replaced with the phrase "a liquefied natural gas container for
automobile fuel system, a compressed hydrogen container for transportation
automobiles specified in item (xvii)-2 of the same Article or a compressed
hydrogen container for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement specified in Article 2, item (iii) of the
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Regulation on Safety of Containers Relating to International Reciprocal
Recognition (Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of
2016)"; the phrase "(in the case of a GTR-compliant compressed hydrogen
container for automobile fuel system specified in item (xiii)-3 of the same
Article, the year and month of container inspection)" is deleted; the term "item
(xii) of the same Article" is replaced with "Article 2, item (xii) of the Regulation
on Safety of Containers"; and after the phrase "for which the year, month and
date of fillable period has elapsed," the phrase "for which the year and month
of fillable period under Article 8, paragraph (1), item (x) of the same Order has
elapsed, in the case of a GTR-compliant compressed hydrogen container for
automobile fuel system specified in Article 2, item (xiii)-3 of the same Order, or
for which the month when 15 years elapse from the month immediately
preceding the month of manufacturing of the container (meaning the month of
passing a hydrostatic test performed in the course of manufacturing process
thereof) has passed, in the case of a compressed hydrogen container for
automobile fuel system under the International Reciprocal Recognition
Agreement specified in Article 2, item (iii) of the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition)" is added.

(FFE AR A R A O —EFB ke 1E)
(Partlal Amendment to the Regulation on Inspection of Specific Equipment)
LIRS BAf AR (BRI —FlpEEE T HENG) O—fzRkO XK 51Tl
B 5 o
Article 5 A part of the Regulation on Inspection of Specific Equipment (Order of
the Ministry of International Trade and Industry No. 4 of 1976) is amended as
follows.
FoATENFEHELEEL. BEELOENTETE BT O T, FH—5
DWRIZIKRD—F &2 MR D,
In Article 3, item (ix) is renumbered as item (x), the following item is added
after item (i), and items (ii) through (viii) are renumbered accordingly.
— EBEMEAGRICER D A IR BRI CER I ERFEEATENT ) D
W 25T DR
(ii) a container to which the Regulation on Safety of Containers Relating to
International Reciprocal Recognition (Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry No. 82 of 2016) applies;

FANG mETARLECESEERBEEEICHET 280 CRRILE@REES S
Bt =5) O—HAERDO LI ITHIET S,

Article 6 A part of the Ministerial Order on Designated Testing Institutes under
High Pressure Gas Safety Act (Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 23 of 1997) is amended as follows:
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F=thRE—HE G EZROLIIZHD D,

The items of Article 35, paragraph (1) are amended as follows:

—  —RAEE 72 LA

(i) a general seamless container;

T JEMERIRNT A B EHUIREHEE AT B e LA

(i1) a seamless compressed natural gas container for automobile fuel system;

= WRENMUTY v VR OEEER 4

(ii1) a welded container with an internal volume less than 4,000 liters;

U AT U » b VR OB KR A 45

(iv) an ultra-low temperature container with an internal volume less than

4,000 liters;

B WM TY v MVEL RO & &k OB %45

(v) a welded container or ultra-low temperature container with an internal

volume not less than 4,000 liters;

N AT RS

(vi) a brazed container;

t —RESES

(vii) a general FRP composite container;

I\ AR T A ] — R A S

(viii) a general FRP composite container for liquefied petroleum gas;

L JEMERINIT A H B BB B E A A

(ix) a composite compressed natural gas container for automobile fuel

system;

+ EMEK TR BB EERE E A A

(x) a compressed hydrogen container for automobile fuel system;

+—  EEREMK SR B B8 FREHLE A S

(xi) a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel

system;

+ = [EBEAE BKGEEME K 3R B B R E T A AR

(xii) a compressed hydrogen container for automobile fuel system under the

International Reciprocal Recognition Agreement;

+= JEMKFREE B B H AR

(xiii) a compressed hydrogen container for transportation automobiles;

U AR FREAR IR AR

(xiv) a non refillable container; and

T K&

(xv) accessories.

FEAREPAZO = —H1EL ST [FSRZBANEL - REE ZHoER ] O FIZ
ML EEHEARIR D A a2 A CER HVERRE ERE T HN T 5) H=
TARGE _HOFH] #MZD,

In Article 66-11, paragraph (1), item (v), after the phrase "a document under
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Article 46, paragraph (2) of the Regulation on Safety of Containers," the phrase
"a document under Article 36, paragraph (2) of the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition (Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of 2016)" is added.

FANTERENEE I DRGSR A SEE “HoEmR] o T2 I [E
B BRI AR D AR R BRI =+ N&H —HoER] 2z 5,

In Article 67, paragraph (8), item (v), after the phrase "a document under
Article 46, paragraph (2) of the Regulation on Safety of Containers," the phrase
"a document under Article 36, paragraph (2) of the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition" is added.

R (PR WEARA =+ HERFEEESTEN+ILE]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 49 of June 30, 2017]

OB, DO AT T S,

This Ministerial Order comes into effect from the date of its promulgation.

M Al (BT IWE+—A+EERFEEESTENT=5)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 83 of November 15, 2017]

(W17 H)
(Effective Date)
% ZOATIE. EREHFENEA B 6T 5,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect from April 1, 2018.

(%t i ()
(Transitional Measures)

Bk ZOATORATANG Z OB T K D WERT ORI AT A RZHAIE L +1E%
FHOBTEIL L VEEMRMFICH L TENTHWDEET, ZOEFTOMITOH
UTFZORICBWT MHifTH] W9, ) BRICBEWTZOESIC L DUIER DO
BT AR HAIE 1+ E5FE HOBEIC X 0 G BiaE (B -+ ZAEEas
ANtHt5) BE_Eht Ko+ UE—HOBRER T (LT ZoRICENT HEEH
M) EWno, ) ORI LTITY 2 & LR ITHFELBITHEDL O, MfTHLEZICK
WL, FRERTORICH LT ENTE & #2722 T,

Article 2 (1) A notification submitted to the prefectural governor pursuant to
Article 77, paragraph (2) of the Regulation on Safety of Liquefied Petroleum
Gas prior to amendment by this Ministerial Order, which was submitted before
the enforcement of this Ministerial Order and which relates to administrative
businesses to be submitted to the head of the designated city provided in
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Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947)
(hereinafter referred to as a "designated city" in this Article), pursuant to
Article 77, paragraph (2) of the Regulation on Safety of Liquefied Petroleum
Gas after the amendment by this Ministerial Order after the day of
enforcement of this Ministerial Order (hereinafter referred to as the "effective
date" in this Article), is deemed as a notification submitted to the head of the
designated city after the effective date.

2 ZOEDORATHNC Z DA FIT LD BIERTO — R m £ A AR ZHAIE -+ IuRE —
HOKEIZ X0 EEREFEICH L TCENTWDH BT, ifTAUZICE N TZ DA
TIC X DBEBRO—KEET ARLHNE LIRS “HOBEIC LY FEEMTOR
I LTIT D 2 & LR DITBEHEBITRD b OIE, fifTHLRICE W TIE, faEATD
RlZRLCanicfmt & 722,

(2) A notification submitted to the prefectural governor pursuant to Article 79,
paragraph (2) of the Regulation on Safety of General High Pressure Gas prior
to amendment by this Ministerial Order, which was submitted before the
enforcement of this Ministerial Order and which relates to administrative
businesses to be submitted to the head of the designated city, pursuant to
Article 79, paragraph (2) of the Regulation on Safety of General High Pressure
Gas after the amendment by this Ministerial Order after the day of
enforcement of this Ministerial Order, is deemed as a notification submitted to
the head of the Designated City after the effective date.

M Rl (ER=TFE—A+ANERBEEEENTE 5]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 2 of January 16, 2017]

ZOEBIEL. AMEOBEPSHITT S,

This Ministerial Order comes into effect from the date of its promulgation.

M Rl (PRETEZA=Z+ARBEEEESEANE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 6 of March 30, 2018]

(HiA T8I H)
(Effective Date)

Bk ZOATIE, FETHHENA =+ALOITT 5, L, B oRP AL
BHIBIUSE, Bk, B =% F=t&EH F=1T KA OE =1 %D
BIEME. 5. =50 BUSKPREET ARZHAIE &5 —HE LT =,
BRI, BB IO = A A O —HOMESE, F
HEF v — MERLTHAE K8 —HE L = OSUESEW TN A S E R
M EAGRIAR D AR ZRAIE —5&, BHURKLOE -+ =50KEREIX, Fl=
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+HEWUH — B2 HMATT 5,

Article 1 This Ministerial Order comes into effect from April 30, 2018; provided,
however, that the provisions of Article 1 amending Articles 4, 14 and 23,
Article 30, paragraph (1), Article 32 and Article 36 of the Regulation on Safety
of Containers; the provisions of Articles 2, 3 and 4 amending Article 2,
paragraph (1), item (v), (d), Article 3, paragraph (1), Article 31, paragraph (1)
and Article 32, paragraphs (1) and (3) of the Regulation on Safety of General
High Pressure Gas; the provisions of Article 5 amending Article 2, paragraph
(1), item (v), (d) of the Regulation on Safety of Industrial Complexes; and the
provisions of Article 6 amending Articles 1, 14 and 23 of the Regulation on
Safety of Containers Relating to International Reciprocal Recognition come
into effect from April 1, 2018.

(FTHNZRE 9 o Rt 4 )
(Transitional Measures Related to Penal Provisions)

AR ZOETORATHNG L72AT RISk 2 51O A>T, ZRIBTIERTOBIIC
X5,

Article 2 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to acts

committed prior to the enforcement of this Ministerial Order.

BFR (B =+ 5:B4%)
Appended Table (Re: Article 30)

TG T 2 BT OX Sy Ko F XS

Categories of manufactured containers, etc. Business category of the
container

= BRAR FLRGE A K 35 B B BRI E ] R s [El!

Compressed hydrogen containers for automobile Class 101

fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement

[ BRAR ARSI K 37 B B BB & & o (S|
Accessories for compressed hydrogen containers for | Class 102
automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement

] PR AR AL GE A RIR T A B B B R B E T A% [E=x
Compressed natural gas container for automobile Class 103

fuel system under the International Reciprocal
Recognition Agreement

[ B AR AL GE M R AR AT A B &) Bk & B o etk
Accessories for compressed natural gas container Class 104
for automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement
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[E| BE A AR FBIRAL R IR T A B Bl sk & F 5 4%
Compressed liquefied natural gas container for
automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement

[EER
Class 105

[ B AR ARG IRAL R IR T A B B Rk & T B i
Accessories for liquefied natural gas container for
automobile fuel system under the International
Reciprocal Recognition Agreement

[EDay:
Class 106
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